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KEGYELMES ENGEDELMÉBÖLi -

Kiilt Bétsbeh Májasnak 3-dik napján \jt)6~ik 
efztendoben. 

j j Nagy Britannia: 

JC\ -londoni K. udvarnak Helvetus Cantonok-
iiv » ^ v o t e l l ve s hatalmú ministerje Wickháni 
\l' f D respublikának Basiieában lévő minister-
vVtt Bartli*kmi úrral a' múlt itfcfrf* 8-dikán kÖ-

"Kezendö ministerialis jelentést közlött ' 
n e g azon holnapnak 2ó-dikán válafzt is Ve 

s arrá 
Vett. 

u "fir<*nniát Felségének a' Helvetus LantonoKnai 
[T,Vtí t e l l j e s hatalmú ministerje parantsolatot vett. 
L i m a ? a udvara kívánságának Barthelerhy úrral 
•aia közlésére, 's ő általa Fr. Orfzágnak, a' ko-
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zonseges^ békesség eránt való hajlandóságának 
raeg tudására. Minekokácrt az alább irt kén Bar-
the/emy urat, a ' ízükséges elö kérdéseket meg tud
ván , adjon irótt feleletet nékie a' következő kér
désekre: 1) Vagyon e' Fr. Orfzágnak .'hajlandó
sága a' közönséges békesség dolgának igasságos 
es illendő fel tételek alatt Ö Britanniai Felségé-
vei és fzövettségeseivel való el kezdéfére, és ezen 
végre egy ollyan he ly re , mellyet a' békéllő felek 
meg határozni fognának , congressust rendelni,'s 
arra ministert küldeni, u) Kéfz e' Fr. Orfzág a' 
békességes közben járásnak azon közönséges fun
damentumait , a' mellyek fzerént maga hajlandó
ságát intézni kívánja, az alább irtai közleni, hogy 
azokat izövettségcseivel egyetemben illendő mo-
don meg visgálhassa Ő Britanniai Felsége, lehet.e' 
azokat a' békességes trakfának fundamentumául 
fel vennt avagy nem ? s ) Vagy pedig vagyon e 
Fr. Orfzágnak a' közönséges békesség el érése vé
gett yalamelly más utat és módot javaslani kí
vánsága. — A z alább írtnak tellyes hatalom ada
tot t , az ezen kérdésekre küldeténdő váíafzt Bar-
thelemy úrtól által venni , és a' maga udvarának 
által küldeni; "egyéb aránt nintsen reá bízatva, 
h p j y magát vagy valamelly traktába, vagy ezen 
tárgyaknak visgálásába bé botsássá."— Költíifr'r 

nában Martz. 8-diMn 1706 -dik efztendöben. W-
Wickham. / J • 

\ Barthelemy úr következő módon válafzolt 
Martz. 26-dikán 1796-dik efztendöben a' ^ r - U 1 ' 
rectonum parantsolatjára: „Alább irt a' Fr. res
publikának a' Helvétziai fzövetséges Cantonok-
nal lévő kÖvetje által küldötte a' végrehajtó^ 1-
rectonumnak azon jegyzéseket , a' mellyeket W*"-
ham úr, Ő Britanniai Felségének a' HelvetusiCan-l0^t>al

 U v ö t e l I y e s hatalmú ministerje Martz. 
8-oikan néki küldött. Parantsolatja vagyon, W 
azokra a Directorium hajlandóságának es ert« 
mének ki nyilatkoztatása mellett feleljen. 

„Kívánva kivan a' Directorium a' F r ' r e S ' 



publikállak igasságos, ditsősséges és állandó bé
kességet fzerezni. Wickhárn Úrnak e' nyomban 
való lépése valóságos gyönyörűséget okozott vol
na a' Directoriumnak , ha azon maga ki riyilat-
koztatása, melly fzerént semmi traktára való pa-
rantsolatja és hatalma nintsen , kéttséget nem oko
zott volna a' Londoni udvar békességes fzándéká-
nak égyenességéről. — Hogyha a? Londoni udvar 
a' maga igáz javait esmérné, ha a' maga boldog
ságának és fzeréutséjének kútfejeit fel nyitni, es 
a' békességet igaz fzivvel munkálódni kívánná^ 
előre egy olly helyét mutatna , a' hói a' békési 
séges trakta el kezdődhetnék s. a' ti" 

„Akármint légyen a' dolog, a' Directorium; 
niellynek politikáját egyedül az egyenesség és 
betsület vezérl i , ahoz illendő módon fogja magát 
maga ki nyilatkoztatásában viselni. Mivel mind 
a'Frantzia respublika mind más népek kívánva 
kívánják a' békességet, világosan ekként nyilat
koztattja ki magát: Minthogy d" törvényeknek fenn 
tartását kívánja töle a' Constitutio: semmi ezzel 
ellenkező projectumot nem tsináíhat e's bé nem ve
het. _ Meg nem engedi a' Constitutio , hogy leg 
kissebbet is által engedhessen abból, «' mi a' mos
tani törvények fzerént a' respublika territóriumához 
tartozik." 

, „Azok a' tartományok, meliyek a' Fr. ármá; 
d'ak által el vétettek, de a' Fr. respublikával még 
ouve nem kaptsoitattak _ és más politika 's keres
kedést illető dolgok lehetnek a' békességes trak- ; 
'anak azon tárgyai, mellyek alkalmatosságot fog
nak a' Directoriumnak fzolgáltatni, annak meg 
bizonyítására, melly igen kívánja a' majdan leen-
f t w fzeréntsés békesség fzerzést. - Mindenkor 
k e ' z a' Directoriuir. trakta , 

el kezdésére, i 
espublika méltósagavax 

"teelbén Germinálnok \6-dik napján a J<r. res-

S b a ' n ) eSztendeJe'ben (UaÍU 2 Ó ' d l k a n 1798" 
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Erre következő^ jegyzést küldött 's adatott 
az Angliai fó kórmányízék : , , A ' Londoni udvar 
fajdalommal tapaíztalta a' Fr. Directorium vá-
laí'zadásából, melly melfze távoztanak légyen a" 
Fr. respublikának kívánságai , és az ezeket elő 
xnt m Ó d , a ' b l í k e s s é g i , < í való hajlandóságtól. -
Ebben a' válal'zban világosan elö adatik, hogy 
Fr. Orfzág egéfzlen magáévá akarja tenn;, a'mit 
az ott lévő törvények, a' Fr. territórium névealatt 
magokban foglalhatnak. Ide járul még az is, hogy( 

semmi projectumnak helyt nem akar adni, a 
melly azon törvényekkel ellenkező volna, még 
pedig olly belső regulatiónak fzine alatt, melly

e n e k alkotmányát a' több nemzetek tellyességgel 
nem tudják. — Valameddig tehát ezen gondolko
zás-módja mellett meg marad a* Fr. respublika, 
mind addig a1 Fels. király sem fzünik meg azon 
hadakozásnak folytatásától, melly ápenolly igás-
ságos, mint'fzükseges." 

„Hogyha az ellenség békességesebb hajlandó
ságot fog mutatni, mindenkor kéfz léfzen Ő Fel
sége arra magát meg határozni, és fzövettsege-
seivel egyetemben ol ly ezközökhez nyúlni,, & 
mellyek az igasságos , tifztességes és állandó tel
tételek mellett helyre állitatando közönséges tsen-
dessegnek meg fzerz-ésére leg a l k a l m a t o s a ^ 
léfznek; akár egy Congressus által, melly mar 
gyakorta és fzeréntsésen helyre állította Európa 
békességét; akár azon okoknak eleve való meg 
visgaltatása által, mellyek mind két réfzrőj »»; 
damentomúl lehetnének a' békesség eízkÖzlesere, 
akar végtére azon útnak réízre hajlás nélkül vaw 
meg visgaltatása á l ta l , mellyet Ő Felsége, ezen 
ídvesseges tzélnak el érésére mutatni fog- -
Londonban «' Downinf úttzában April. n)-dlhtn 

i796:áikban. * 

• Jegyezzük meg , hogy ez a' jelentís "»Í5* 
í t e t t L ° n d o r í b a n k-ülföldi követekkél kozol-

Gornwallis Admirális ellen April. 7 ' á i l é * 



Tertsmoutban az Orion nevtt 74 ágyús hadakozó 
hajon Howe Admirális előlülése alatt, és 10 Admi
rálisoknak 's 3 Kapitányoknak jelenlétekben tar
tatott katona Commissió következő sententziát 
hozott: , ,A ' Lord Cornwallis William vitze Ad
mirális ügyében tartott törvény fzék a 'vádaknak 
és a' védelmező okoknak meg halgatása után, 
abban az értelemben vagyon a 'hadi törvény fzék, 
hogy a' két elsőbb vádakra nézve, mellyek fze
rént engedelem nélkül tért vifiza a'kikötőhelybe, 
ámbár parantsolatja lett légyen is a' Barbadásban 
való meletelre, és hogy a' nékie adatott paran-
tsolatnak nem engedelmeskedett, valósággal hi
bázott. Mindazáltal más környülállásokra nézve, 
ezen alkalmatossággal fel fzabaditja ötet az ud*. 
var az engedetlenség terhe alól., A ' harmadik 
vadra nézve, hogy t. i. az Astréa nevü fregattén 
napnyugoti Indiára menni nem akarván, az Ad
miralitás parantsolatjának nem engedett, az udvar 
u gy gondolkozik, hogy ezt a' vadat elegendőké, 
pen meg mutatni nem lehetett, köyetkezésképen 
annak terhe alól is fel fzabaditja a' nevezett Ad
mirálist. 

. A' Londoni tudósítások fzerént, következő 
«) télelek alatt kivánt a* király, a' Fr. respubli
kával meg békéileni: 1 ) A ' Jó reménység hegye, 
T'incornale, Martinique és• St. Lucia ízigetek en. 
gedtessenek K Britannidnak. 2) Vegye viíTza a' 
spanyol király a* Sz. Domonkos fzigeteben való 
teliét. 3) Adattassanak viíTza Áustrianak Bel
giumi tartományai 4) Hollandia mastol nem fug-
SŐ respublikává tétessen, úgy mindazáltal, hogy 
a helytartó fejedelem magános örökségei adat
assanak néki viíTza. 
••; Az April. 5-dik napján tartatott Páriámén. 
ah s gyülllsben azoknak a' várasoknak esedező 

levelek olvastatott fe l , a' mellyek a kutyákra 
közönséges taksát vettetni kívántak. K r dolgot 
l e g elsőben is Dent úr projectálta ket indító okok-
f-i aézve. 1) Hogy az Angliában uralkodó nagy 



ízukseg es drágaság miatt nyomorúságba esett 
fzegenység könnyebitessen , melly a'kutyák fzá-
manak meg kissebitetése által több kenyeret és 
eleséget kapna. 2) Mivel annyira meg ízaporo-
a o u az ebek fzáma Angliában, hogy a' napke
leti Indiában lakó Braminákról költött példa be-
fzed, melly fzerént ók a' legyek fzámára kö
zönséges ispotályt tartani mondatnak, Angliára 
is rea illene , a' hói ispotálya vagyon az ebeknek, 

• leg jobb volna ezeknek az állatoknak fzámát a1 

népességhez képest meg határozni Nagy Bri
tanniának nép ssége 10 millió fóré tétetik, melly 
mintegy két millió famíliákból áll. Tegyük fel, 
hogy minden família egy ebet tartana, két mil
lióra menne az Qrfzágokban lévő ebeknek fzáma, 
es ha az ebekre vetteténdö közönséges taksa által 
felemre fzoritatnának, égy milliónál több nem 
maradna az Orfzágban. Hogyha minden ebre ket 
silling s két pentze adó vettetne, 125000 font ster
lingéi fzaporódna a' közönséges kints tár. TegyuK 
fe l , hogy egy eb tsak egy fillér árrú kenyeret 
vagy eleséget eméfzfzen is meg napjában , holott a 
leg alább való eb eleségét is töbre lehet tenni: 

meg is mindazáltal egy millió eb eleségének.is 
az arra, töbre menne efztendonként egy vnW 
iont sterlingnél, holott az egéfz Orfzágban leva 
legénységnek- táplálására annyi nem fordítat*. 
Egy bizonyos uraság 800 font sterlinget fizet etz-
tendonkent vadáfz ebeinek táplaltatásokra vaw. 
lílztert; egy másik 400 font sterlinget. — M 
bizonyos városban egy nagy úrnak róka vadalzo 
ebei éjjel m e g hálváfí, minden k e n y é r s ü t ő ^ ! 

• levő kenyér megvé t e t e t t fzámokra, VgX, f,°k% 
nias nap semmi kenyeret sem kaphatak a iá* 
sok. Mellyre nézve méltó volna minden ebre tel 
korona adót vetni {Angliában 2 forintot es 4 
Siajtzart tefzen egy ezüst korona). \ fc 

r 7 f ! t c f ^ mimster is meg esmérte ezen taksán* 
t?sebb lakosok 2 , a ' fzegényebbek pedig \ ^ 



gct fizessenek e g y e g y ebtől . — Lechmére úr 3 
classisra ofztotta fel az e b e k e t , úgymint a' g y ö 
nyörűségre , a' v a d á f z a t r a , és a' házi fzükségre 
valókra.'' — A z első klassisba tette a z o k a t a' sok 
ezer kebelbe hordatni fzokptt ebe t skéke t , a' 
mellyekért több taksát kellene fizetni, és noha ö 
jól tudja , h o g y ő az által gyülölségesé téfzi m a : . 
gát a' fzép nem elött : mindazál ta l el nem halgat-
hat ja ,hogy 6 lábni magasságú inasok, f g y aral'zni 
kutyátskaknak fzabad levegő égen való h o r d á s o k : 

ban fog la latoskodjanak, tsak azért , h o g y jobb 
appetitussal ehessek ezek a' kényes állatok a z 
elejékbe tétetendő drága eledeleket és tsemegé-
ket, mel lyeknek árrábol az egéfz megyében l é v ő 
fzegénységet el lehetne tartani. — Végtére tsak 
ugyan Pith minister fe l lyebb emiitett" projectuma 
vétetödött bé. E z időtől f o g v a ' s o k gúnyo ló Írá
sok (Satyrák) o lvastatnak a' közönséges levelek
ben, mel lyekben fzövettségeseknek neveztetnek 
az ebek a' Frantziák ellen v a l ó háborúban , a' 
mellyek közzül a' h a d a k o z á s fo lytatása alatt sok 
ezer el fogja életét vefzteni. 

Német Birodalom. 

Quo semel est' imbuta recens servabit ódorem 
tefta diu, az a z : a'tsérép edény a'belé öntött első 
'évnek izét soká magában fzokta tartani. E z t a z 
igasságos példa befz idet igen fzépen lehet az ifjú
ság nevelésére alkalmaztatni . A ' Pruffziai k irályi 
koronának mostani örökösét Fridrik hertzeget 6 
efetendös korától f o g v a , 1786-dik efztendeig , min
denkor néhai / / . Fridrik k irá ly neveltette és •ta
ni tattá ol ly sanyarúan , h o g y az időnek leg^ na
gyobb változásai köz t is minden nap ket nemet 
mérföldet kellett nékie v é k o n y köntösben lel öl
tözve , nevelőjovel eeyütt gya log menni. — — 
^ako fzobájinak egy ikében két közepf/.crü nyo-
k o l y a v ó l t , egyik a z 0 , a' másik a' nevelője iza-
f a r a ; a' más ikban , a' hói t. i. lakott es taní t a-
t o t t > e g y közönséges fából va ló aíztalnal es ker 
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f a fzéknél több , a ' mint tulajdon ízeméivel látta 
a.' Magyar Kur i r , nem találtatott s. a' t. — Ezt 
a z e S g y u 8 7 " életnek módját annyira bé fzivta a! 

fent nevezett királyi berfzeg, hogy valamiképen 
neliai II. Fridrik k i rá ly , úgy ö is minden-udvari 
pompát ki zárt lakó hajlékából, és ritka virtu
sokkal tüadöklp kedves hitvesével egyetemben, 
"tsendés és nyugodalmas életet él. Minapábap 
meg himlözvén eggyellenegy fiatskája, azoknak 
az udvari dámáknak , a' kik az ifjú hertzegetské-, 
nek apolgatásában fzinte ugyan vetélkedtek egy
mással, meg néni engedte fiatskájának kényezte
tését. ' " • ' ' 

A ' virtus a' fziukankó és a' fekete suba alól 
is ki tündöklik. A ' Lippi- Detmoldi Grófságnak 
Schwalemberg nevü helységében egy molnárnak 
a' fia sors fzerént a- Birodalombeli contingens se: 

regek közé katonának vitetvén, felettébb meg 
fzomorodtak fzüléi egyetlenegy férfi- magzatjuk; 
nak tolok lett el válafztatásán. A ' molnár fzolga, 
a , k i t gyermekségétől fogva gazdája' nevelt, lat: 
van fzomorúságokat egy felől, mas felől pedig 
gondolóra véveri vele közlött jó. •titeményeiket, 
önként arra kötelezte macát , hogy ö katonának 
hitetett fiokat kéfz fel váltani. Egynéhány napo
kig küfzködvén magába a' molnár , olly fel t e t e ! ; 

"i e i égad ta el fzolgája ajánlását, hogy elsőben u 
hava. fogadta, V arra kötelezte magát, hogv i* 
életben meg marad, fiával egyenlőképen 
ptet maga örökségeiben réfzesite.oi. ' 

r- Kolóniából Apr. \6-ik napján. Joardanfo^-
zer nem ment a' Hundsrückénbe, a' mint közön
ségesen befzéllik vala ez emberek. - Sonnai 
tovább nem vo l t , és már onhán is viíTza j 0 " ' / ^ 
nem holnap Trierbe fog menni, 's ottan mmd a 

sanfeokat, mind a 'külső Őrrön álló seregeket meg 
visgalja. - ü t í társul a ' Genie-Corpus directorat 
Legatmet, a' ki i g e n s o k fzép talentumokkal b ' f ° 
embe e s e g é f z jobb keze $ nevezett vezérnek, 
Vifzi el magival . — Hová fognak onnan raenm 
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bizonytalan; azt mindazáltal előre lehet képzelni, 
hanem elöbre, hátrább bizony nem. — Szokott 
fortélyok a' Frantzia vezéreknek, hogy a' midőn 
yalamelly fontos végre tzélozaak, mindenkor a' 
békességgel biztattyak az embereket, 's akkor 
vendégeskednek, báloznak és vigadnak l e g j o b 
ban. — Á ' Sambrei és Maasi ármadiának fó ma-
gazinümja Kolóniában léfzen, mellynek örizetére 
egy tartalék sereg fog ezén környéken hagyatni. 
Minden nap fzámos eleséges tárfzekerek érkez
nek ide, és már most nern esik annyi tolvajság 
a' katonaság közt,-mint ennekelőtte. 

... Tsaknem minden Német Orfzági fejedelmi 
.Udvarokhoz "különös levelet küldött a' Biponti 
bertzeg, segedelmet kérvén a' Clérfayt F. Marsai 
parantsolattyára el fogatott" ministerjének Sala-
vertnek fogságból való ki fzabadittatása végett. 
A' Berlini / Drezdai, Monachiumi és, több fő ud
varok kötelezték is magokat ügyének és jussai
jak védelm,ezésére. — A ' Mankeimban v o l t , 's 
fegyvereiktől meg fofztatott Palatinatusi truppok
nak viffza adatta azokat Csáfzár ö Felségé. Egy-
izersniind Gr. Éhrbqch Monachiumban lévő kö
vetje által bizonyossá tétette maga fzives bará
tságáról a' Pálatinatusi V. Fejedelmet. — A ' Kob-
lentz és Ehrenbreitstein közt fzabadossá tétetett 
által járás a' Rénus vizén fzükebb határok közé 
'zorjtatott. — A' Basileai levelek egéfzlen még 
'zafollyak a' Bacher Fr. követség titoknokjánok 
"arisba fogva lett vitetéseröl támadott hirt; Ö 
''gyan o c ] a utazott, de nem rol'z tetteiért idéz
etvén törvény eleibe, hanem a' békesség dolgá
é n küldettetven Barthelemy úr által. — Wccz-
["rban egy 14. efztendös, jó fzüléktől fzarmazott, 
J° neveltetésü, és nagy reménységet ifjatska fza-
l a b a vett fél újni hoflzaságú gombos töt le nyel
é n , kerelistill akadt a ' torkában, úgy hogy, sem
miféle úton módon és eftközök által fel nem le,> 
* e tett onnan húzni;-hanem igen sok keserves fa/-
dalmak közt le kellett a' gyomrába tolni. - Mi-
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némü fzomorú kimenetele lett ezen vigyázatlan
ságának , talán nem sokára meg fogjuk hallani. 
Tanúság az olly affzony fzemélyeknek, a' kik 
gombos tökkel fzoktak fogaikat vájkálni. Melly 
könnyen meg eshetik, és már gyakorta meg is 
esett, hogy befzéd közben kffzalafztván újaik kö
zül azokat, sok és hoífzas kinok közt végzettek 
el életeket. — Ezen ifjúnak édes attya annyira 
meg illetődött egyetlen egy kedves fiának fze-
réntsétlenségén , hogy a' rajta tett operatióután 
egy fertály órával guta ütésbe esvén, kevés re
ménység lehet életének meg tartásához. 

Olafz Orfzág. 

- . ~ " m a i i v t i i 

TOtatni: Elöl v i z hátáftüz. 
o'g is neutrál is , a z a z , egy ik réfzre sem hajio, 
mintha n a g y o b b haj landóságga l viseltetett volna 
a * r a n t z i a k h o z , mint a' fzövettséges fejedelrnek-
" e z ; n . e m 1 S azér t mintha tehetetlen lett volna 
m a g a jussainak k e z é b e n l évő fegyverével való 
-védelmezésére; t a r t o m á n y a i n a k fekvése , népes-
s e g e , es jövede lme i mind olly állapotban vágy
n a k hogy, a' j e l enva ló vefzedelmes háborúban 
mindenkor különös j á t é k o t jádzhatott volna, es 
könnyen viffza fzerezhette vo lna a' Korfukat^-
ff t--r ?L e»fV n e k b i r t o k á b ó l a' Fr. fortélyok által 
K i k u í z o b o i t e t e t t ; nem azért m o n d o m , hanem .in
k á b b azon o k b ó l , m i v e l Ge'nua varasában magá
ban fzamos kereskedők laknak , a' kik torkig al
v á n a z arany és ezüst fövenyes v izben , nemtsf Zlí?^ e I é § e d t e k eddig vólt fzerentsés állapot" 

ítfván 'l r n e m Í n k á b b m i « d t Ö b b t Ö b b « i a , m ' ? 1 0 " ' 
F r S , 1 Í ? r e z n i ' ' s va lóságga l fzereztek « i * 
véve'n , a % V a 1 0 t Í t k o s kere°sÍedés által,. E ? 
Its fripH ? ^ u a £ a k Wvségtelenságét a' b f ? S ° 
ges fejedelmek o l l y á l lapotban akarták okét te* 
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ni, a'mellyben ártalmára ne lehessenek azon köz 
jónak efzközlésében, mellyet magok éleibe tetté
nek a' Frantziákkal való hadakozásban ; ellenben 
a' Frantziák is meg érezvén, a' sáfrán illatot, az 
el múlt őfztől fogva fzüntelen öregbítették Olafz 
Orfzági ármádiájokat, fzaporitották tábori mu-
nítzioikat, és ne hogy el vefzessék a' kövér fa
latot, jure fortioris magokévá akarják Ge'nua va
rasát tenni, mellyet hogy ha végre hajthatnának, 
mind magának Ge'nuának, mind az egéfz Olafz 
Ori'zágnak ártalmára lehetnének. 

Batáviai Respublika. 

Hágából April. 16-ik napján. Itten az a' hir 
Szárnyal, hogy minden órán el kezdődik az ellen
ségeskedés. — Parisba küldetett biztosainknak ke
ményen meg van parantsolva, hogy hazánknak vé
delmezése végett mindent el kövessenek. -— A* 
*r. Respublikának igirt 100 milliómból ismét két 
millió forint fizettetett k i , melly summát néhány 
Rotterdami, Harlemi és Dordrechti gazdag keres
kedők attak költsön, fejébe a' respublikának. A ' 
Frisiai tartomány környűlállasai még most is sok 
Da)'t és vetélkedést okoznak a' Conventben, és nem 
regiben eggyességre intő' levél küldetett az elöjá-
rokhoz. A ' Frisiai tartományok képviselője Hu-
bert, még ekkorig sem vétetett fel a' Conventbe. 

A' tengeri dolgokra ügyelő Commissió azt a' 
jelentést tette, hogy egyedül a' Hollandiai tarto
mány fizette ki a' flotta ki kéfzitésére fzükséges 
költségnek reá esett réfzét. — Leg közelebb azt 
V egzette a' Convent, hogy a' közönséges hivata-
'°kra emeltetendo fzeméllyeket a' mostam kor-
»>anyfzék hivségére. esküvéssel kell le kötelezni. 

Hágában azt befzélik, hogy Picheprü Gene-
r ™ s Stokholmi úttyában meg fogja látogatni ^ 
JWf,viai Conventet, 's olly dolgot közleni vele a 
u 'rectorium parantsolatiára, melly mind a ket 

r esp»blikára nézve igen fontos következesü, • 
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i - í j - ^ T ' f f 7 ^ 7 r / / - 8-«rW/r Mi végre és hová 
küldöttük legyen ki flottánkat már most nem ti-
tok Ugy gODdolkozának az Anglusok, hogj 
HJSrestm Fr. flottával magát öfzve kaptsólván 
eizak tele fog evezn i , és viíTza térő kereskedő 
íiajomkat haza kisérni. De légyen hála a' hal-
gátas istenének Harpocratesnek, és a' halhatatlan 
reter Pál bolts tanátsának, reá fzedtük a' ten
geren vigyázó Britanniai hajókát; a' mi flottánk 
tteg,.k.er

r

ulte immár a' napkeleti Indiában lévő 
Angliai fzigeteket, az Azori fzigetekhez jutott, és 
azt mar senki meg nem akadályoztathatja az An
g i s o k által el foglaltatott napkeleti Indiai örök
ségünknek viíTza vételekben. 

Frantzia Orfzág. 

. Parisból April. 14-dikén. Itten újabb nyugr 
üatatlansagok mutogatják magokat, és a' mostam 
Aormanyfzéket, minden úton módon igjekwik 
annak ellenségei gyűlölségessé tenni. " Esténkent 
lzamos emberek fzoktak ofzve gyülleni a' varas 
nehany ofztályaiban , a' mellyekben nem tsak a 
íernak, hanem az aíTzonyok is fel alván eleven 
Izinekkel festik le az ott uralkodó nyomorúságot, 
ennek okául a' mostani kórmányfzéket tefzik; ei-
J e m b e n a ' i ? ^ ^ ^ uralkodásának idejét fzeren-
tsésnek hirdetik és magafztalják, a'midőn a ?ad 
ragtalanoknak is fzabad volt Jy kettőt hoHa«-
A mi több Babeuf. zenebonára indító Írásokat 
ragafztatott az úítzák fzegeieteire, mellyekben ; 
iagosan betsteleniti a'Directoriumot,'s arra ingerü 
a népet hogy a 'hol pénzt és eleséget talál ve ff* 
el erofzakosan. - A ' Sz. Antal nevű külső varas-
ban April lo-dikén az 1703-dik efztendei Const 
tutio az uttzák fzegeletein íi fzegezve találtatott. 
T ^ % e t ^ B o i s V d'Anglas ,'s több tagjai az # 
t e f t ^ t S n a k a gyűlésbe* menvén rútul W / K -
Í2S ¥ u t t z á k ° ° - Mindazáltal akármint ing Lift? r e s P « > " k a ellenségei a' népet, de 
f?ft « semmi zenebonát nem tsinál, és n » v e l 
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már a' kása gyakran, meg perselte á* fzáját, a ? 

mennyire lehet el kerüli az eleibe vétett hálót. 
A' nevezett küls-Ö város.lakosai esküvéssel köte
lezték magokat az 1705-dik efztendei Constitu-
tióra. A ' politzia parantsolatjára mind a' Babeuf 
zenebonára serkentő irása, mind az 1793-dik efz
tendei Constitutio ideje korán le tépettek a' fa
lakról, és minden függetlenséget tárgyazó fel té-
teleiket hijjábavalókká tette a' kórmányfzéknek 
vigyázósága. Az ifjú Tanátsnak gyüllésében nagy 
lárma történt April. 12-dikén, úgy annyira, hogjy 
öklökkel tsókolgafták egymást a' tagok. A ' d e l i 
ofztályokban volt nyughatatlanság okainak visgá-
lására ki rendelt Commisso képében azt a' jelen
tést tette Thibeaudot, hogy leg közelebb is sok 
tudósítások érkeztek onnan, inellyeknek meg vis-
gálások előtt lehetetlen arról tökélletes jelentést 
tenni. Ekkor rút lárma esvén a' Directorium Ja-
kobinusi gondolkozású és mértékletes i'adúlatú 
tagjai köz t , kevésbe múlt, hogy eggyik a ' mási
kat meg nem botozta. 

A' Havrében April. 7-dikén költ tudósítás fze
rént ,• két onnan ki evezett késérö hajót tsiptek eí 
az Anglusok. Felettébb boífzonkodnak a' Patrió
ták, hogy elegendő flottát nem kéfzitet a' kór-
jwányfzék , 's nem küld a' tengerre az Anglus rabló 
bajok meg zabolázására , a' mellyek Orient várát 
(Alsó Britanniában) tengerre fekvő oldaláról ke
ményen ostromolják, és a' Chouánsok is gyakorta 
be tsapnák annak külső városába. — Hogyha a' 
Uwuansok fzerentsétlenségeket predikálló Párisi 
fíjság leveleknek tökelletesen hitelt lehetne adni, 
mar régen et törültettek volna a' föld fzinéröL A 
Mievri orztály kormányozol következő foglalatú 
tudósítást .küldöttek April. 10-dikén a' Directo-
furnnak: Polgár Directorok! A ' fzabattsagnak 
az a' védelmező angyala, a' ki a' respublikának 
"olgait kormányozza, a' ki láthatatlanul függ fe
d tek felett, újabb győzödelmet adott maga bá
jtjainak a' royalismushoz ragadott es babonás 
embereken. A ' Sunctrre várast el foglalt parto-
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sok ellen ki küldetett fegyveres nép még támad-
van okét a váras eJÖtt fekvő tetőkön, megverte 
s meg törte. — ' Már ma reggel 1 0 órakor a' 
gyozodelmesek záfzlói lobogtak azokon. - A* 
mevr-ies Cheri ofztályokban lakó patrióták meg 
mutattak ezen alkalmatossággal, hogy mineke-

11 a ' . r e s P u b l i k a Constitutiojának alkotmányát, 
mellynek ti vagytok az ofzlopai, meg mozdíthat
nak annak ellenségei, egéfzlen el fogják Őket tör
téni. Nem egyfzer , hanem gyakorta kérkedtek 
m a r a Párisi patrióta újság levelek illyetén hí
rekkel ; de azért még most is él a' Vendé, élnek 

u $ d,o]Sot adnak a' respublikának a' Chouan-
sok, s elni is fognak, mig közönséges békesség 
nem léfzen. b 

S v é t z i a . 

Eg^fzeriben háborús jelenségek mutogatják 
magoka; ennek a' régtől fosva tsendesen élt Or-
fzagnak tsillagos egein. Minden hadi dolgokra 
ugyeiö hivatalok a' leg nagyobb foglalatoskodás
ban Jenni tapafztaltatuak; a' Finlandiában lero 
ármádia parantsolatot kapott azon tartomany-
beü veg várnak Lovisának környékére való mar-
sirozasra, hirtelen odamenni parantsoltattak azon 
regemenieknek Stokholmban múlató .tifztjeik is; 
s o t a mi több a' Stokholmi katona Őrizetnek is 
minden késedelem nélkül oda kell marsirozni. 

Hogy Finlandidnak Orofz Birodalomhoz tartozó 
reizeben már is 60000 főből álló Orofz sereg tábo
rozzék, világos dolog; de hogy a' Stokkolmi w-
falyi udvarnak hadat izent 1 i l y e n a' Pétersburfr 
"ava r , arról kételkedni mé:;án lehet. 
• Stokholmból April. 12-dike'n. Itten éjjel nap
pal a flotta ki kéfzitésében foglalatoskodnak en 
béreink, hasonló kéfzületek tapafztaltatnak&rU 
kZnllan— A ' m i közönsé ? es%ság leve le in^ ' 
ríJf ke?&iízeseket olvasunk: „ A ' m ú l t ^ 
riusban költ Olafz Orfzági levelekből láthatni, bog 

tudva vólt ottan, hogy minékünk h» 
borunk léfzen a ' m i fzomfzédjainkal. Tudva ^ 
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az már akkor i s , hogy a' Finlandiai regementek 
a'fzélső határokra fognak marsirozni, és hogy a* 
Sváziai ármádia a' flottán dolgozó regementeken 
kivül, parantsoíatqt vett mága kéfzen való tartá- . 
sára. — Hogyha, úgymondnak a? Stokholmi közön-
séges levelek, mi ellenségesképen meg támadtat-
nánk, a' fö városnak piatzától fogva az Orfzág 
végső kopafz kőfziklájáig ez az eggyetlen egy fzó-
zat hallattatna : Rajta legények keljünk fel a' mi 
királyunk'', hazánk', fzabattságunk'1, és mástól való 
nem függésünk védelmezésére! És ki ne engedel
meskedne ezen fzózátnak, holott eleve is jól tud
juk , hogy a' mi ifjú 's kedves királyunk maga is 
előttünk menne. 

A' mostani háborús környülállásokra nézve 1 
illyetén Chronosticont olvasunk egy közönséges 
levélben: 

Oedipus ét Davus. 

Dav. qVanDo paCeM habeblt eVropa? 
Oed. In flne seCVLI. : 

Dav. hVIVs aVt fVtVrl? 
Magyar Orfzág. 

, t Wejzprém Vármegyéből April. io-dikén. Itt 
"alúnk a' téli és farsangi napok olly kellemetesek 
voltak, mint a' leg fzebb tavafzi és nyári napok. 
Hanem bezzeg Mártzius holnapja annyira meg 
'je/ztette az embereket fzeles, fergeteges nagy ha
vával,'s kemény fagyos hidegével, hogy sokak
nak barmaik élelméről és tüzelő fájókról különös 
módot és mesterséget kellett ki találni. 

A' Bakonyi erdc&en is igen furtsa dolog tor-
r1:, E g y öreg kanáfz a' tilz mellé le ülvén fel 
jordult ' s meg hólt. A ' vele lévő ember estere 
'aza menvén mindjárt jelentést tett a' kanáfz ha
t á r o l , mellyet hirül adván.háza népe a papnak 
"Mesternek, a'fzokás fzerént a'templomban ki Inr-
" e | tetett , a' sirja el kéfzitetett, 's haza vitetésere 
, K o tsi küldetett. Haza is vitték, de nem holtan, 
"anem elevenen, mellyen mind rokoni,mind ma-
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Sok cl bámulván, élsÖ fzavaik is e' vólt a'-'hóto. 
nak tartatott öreg emberhez: No öreg apó kéfzen 
van a kend sirja, tsak ballagjon ki bélé, ne-emel
tesse magát másokkal ; erre meg ijedvén az öreg 
ezt telelte : kérem kenteket, ne temessenek el ele
venen, ugy sem élek már én sokáig; a' minthogy 
ot vagy hat nap múlván valósággal ki is balla
gott a" más világra. 6 5 

C a r m e n in praematür i irr í o b í t u f n , ViriOptirruV 

M I C H A E L I S N Ó V Á K , 
Serenissimo Principi Regio, Hungáriáé 

Locumtenenti a Servitiis. i 

E t rhea Veré nouo primis Spelaea niteré 
Floribus est dignum. — Falx mea, caedeiVoz^-

Hoc effata fűit, uuper cum Regia Tempe 
Luátrat Mors : — et mox Victima pulchra cadit; 
™ § e m i t u m Budae Jnvenum Flos: — curritur omni 

*„ ^ v i c o : — Exsanguem quisque stüpéndö dolet-
M é fent haec etiam me junctum sanguine Cladesí 

Irovocor et lacrymans ad Pietalis opus.— 
Cónveniens fuerat dis*;inctis moribus ista 

Poena: mori subito, luce carere cito. 
Ast Tibi quod Virtus , quod Gratia fara,fdaCentít 

CuncÜS, possedit: contulit omne decus. 
Hrnc animo dolor ille meó , doloi* ille Bonorum 

Pectore, qui norant T e , sine fine ruit. 
O cursum mirum Fatorum ! — mdrbus acerbus 

Me superesse facit. — T u , rapiere valens?--
Sed quid agam miser?humanam cOgnoscere sortén 

íncerfcam doceor, funere, Amice, Tuo. — 
Vita brevis nostra est; urto quae deficit ictu: 
. Ceu rósa, quae gelida nocte perire sólet. 

Exigui nostrae sunt spes, et vota valoris: 
Optima quáeque sibi mors rapít ante diern-

In procinctu ergo Juvenis stet, semper ad omne' 
tníractus casum cum Sene; Parca, monet. 

' " ' Scripsit Michael Tertina, 
ih R e g i a e IVtagno-Varadinensis Aca.a 
Aichí- Gymnasio H u m a i i i o r y m L'»e. 

Professor P u b l i c u * Ördiaw""' 


